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IZHAJA VSAK DAN 
tudi ob nedeljah in praznikih ob 5., ob ponedeljkih ob 9. zjutraj. 
Posamične §tev. se prodajajo po 3 nvč. (6 stot.) v mnogih 
tobakarnah v Trstu in okolici. Gorici, Kranju, Št. Petru, 
Postojni, Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji, Tolminu, Ajdov-
š£ini, Dombergu itd. Zastarele S t e r . po 5 nvč. (10 stot.) 
O G L A S I S E R A Č U N A J O N A M I L I M E T R E v širokosti 1 
kolone. CENE: Trgovinski in obrtni oglasi po 8 s t . mm. 
osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov p o 
2 0 st. mm. Za oglase v tekstu lista do 5 vrst 20 K, v s a k a 
nadaljna vrsta K 2. Mali oglasi po 4. stot. beseda, naj-
manj pa 40 stot. Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
.Edinosti14. — Plačuje se izključno le upravi rEdinostiu. 

Plačljivo in toZijivo v Trstu. 

Glasilo po l i t i čnega d r u š t v a „Edinost 4 ' z a P r i m o r s k o . 
„V edinosti je moč. 

NAROČNINA ZNAŠA 
za celo leto 24 K, pol leta 12 K, 3 mesece 6 K ; na na-

ročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira, 
•aroonlna na nedeljsko Izdan)« „EDINOSTI" stane: s» 

oelo leto Kron 5*20, za pol leta Kron 2 60. 
Vsi dopis i n a j s e pošiljajo na uredništvo lista. Nefranko-

v a n a p i s m a se ne sprejemajo in rokopisi s e ne vrača jo . 
Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 

UREDNIŠTVO: ulica Giorgio Galatti 20 (Narodni do«i) 
Izdajatelj in odgovorni urednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
konsorcij lista „Edinost". - Natisnila Tiskarna „Edinost*, 
vpisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 

Giorgio Galatti štev. 20. 
Po?tno-hranllnI5nl račun Stev. 841-652. TELEFON $t. 11-57. 

Politično društvo „Edinost" 
vabi na 

redni občni zbor 
ki se bo vršil 

v nedeljo, dne 13. oktobra 1912 
ob 10 dopoldne 

v veliki dvorani „Nar. doma". 

DNEVNI RED: 
1. Nagovor predsednika. 
2. Poročilo tfcjnika. 
3. Poročilo blagajnika. 
4. Volitev novega odbora. 
5. Volitev pregledovalcev računov. 
6. Slučajnosti. 

K obilni udeležbi vljudno vabi 

ODBOR. 

BRZOJflUNE UE5T1. 
Zagoneten samomor. 

B E L G R A D , 6 (Izv.) Sekcijski načel-
nik ministrstva za javna dela, Miloš Kri-
stić se je sam usmrtil. Za vzroke se ne ve. 

Avijatiška nesreča. 
JOHANNISTAL, 6. (Kor.) Avijatik 

Ernest Alig je s svojim monterjem padel 
iz višine 200 metrov na zemljo. Oba sta 
bila mrtva na licu mesta, 

G obnica srbskih kraljev. 
B E L G K A D 6. (Iz/ . ) Danes so blago-

slovili v Topoli rodovinsko grobnico srb-
skih kraljev in cerkev, ki je ž njo v zvezi. 
Navzoči so bili kralj, prestolonaslednik, 
razni dostojanstveniki in visoki oficirji. 

Homatije na Balkanu. 
Rusija in Avstrija sporazumljeni? 

BERLIN 6. (Izv.) Tukajšnji listi vedo 
povedati, da se je dosegel glede balkan-
skega vprašanja med Ru»ijo in Avstrijo 
popoln sporazum. 

Mir med Italiji in Turčijo. 
P A R I Z 6. (Iiv.) Pogajanja o miru 

med Italijo in Turčijo so končana in mi-
rovna pogodba bo podpisana v najkrajšem 
Času. Italijanski zastopnik Bertolini je pri-
šel v Turin, kjer se posvetuje z Giolitti 
jem, — Oficijalno se pa poroča, da so po-
svetovanja v Ouchyju že definitivno kon-
čana. 

Srbja ne reflektira na Navi Pazar. 
DUNAJ, 6. (I*v.) Tukajšnji diplomat-

ski krt gi zagotavljajo, da ni misliti, da bi 
Srbija zbirala čete na novopazarski meji, 
in pravijo, da to radi Avstro-Ogrske ne, 
ki bi se čutila prizadeta. 

P O D L I S T E K 

Osvit. 
Slike iz tridesetih let. 

Spisal K s a v e r Š a n d o r G J a l s k l . — Frevel A . E . 

Komornik je pripovedoval, da nepre-
nehoma dobiva iz Požuna vesti, da so 
sklenili Madjari v prihodnjem jesenskem 
zasedanju sabora na vsak način in naj-
odločnejše odrediti, da se m djarski jezik 
uvede na Hrvatskem. Na Ogrskem vse 
kipi same jeze nad trmoglavimi Hrvati, 
ki se bore za mrliča, kakor je danes la-
tinščina. V bližini je stal kanonik Šfcrabec, 
Skočil je pokoncu, kakor da ga je pičila 
strupena kača, in je preden je mogel 
kaj reči, zač^l s svojimi ogromnimi rokami 
mahati po zraku, kakor da hoče groziti 
nekomu. Petem pa je zagrmel z latinsko 
fihpiko v obrambo ljubljenega svojega la-
tinskega jezika. Stari Vilković, k i j e vkljuo 
svojim upognjenim starčevskim ramam 
vendar presegal večino po svoji visokosti, 

Bolgarsko sobranje. 
SOFIJA, 6. (Kor.) Sobranje je spre 

jelo ,.per acclamationem" ukaz v zadevi 
obsednega stanja in mobilizacije, obenem 
pa tudi vse po vladi predlagane zakonske 
predloge. Sobranje je odobrilo vse vladne 
ukrepe. 

Gešov o mobilizaciji. 
SOFIJA, 6. ( Izv ) Ministrski predsed-

nik Gešo / je v sobranju obširno govoril 
o mobilizaciji armade, ki jo je povzročilo 
ravnanje Turčije. Rekel je, da se vlada 
pač zaveda, da je mobilizacija potrebna, 
pozna pa tudi dalekosežnost svojega po-
četja, a krepi in tolaži jo dejstvo, da ves 
omikani svet priznava upravičenost njenih 
pritožeb in jej želi, da najde pravico. Z 
govorom so se strinjali zastopniki vseh 
strank, le socijalist Zakico / je protestiral, 
a tega so drugi pretepli, 

Turki v Črnem morju? 
P E T R O G R A D , 6. (Izv.) Iz Sebasto-

pola so opazili na Črnem morju več tur-
ških torpedovk brez signalnih luči, iz če-
sar sklepajo, da se torpedovke prpravljajo 
na napad na bolgarsko pristanišče Varno. 

H;chenburger — gre. 
P R A G A , 6. (Izv.) „Narodni Politika« 

ima z Dunaja poročilo, da je postal polo 
Žaj Hochenburgerjev radi njegovih jezi 
kovnih odlokov nevzdržljiv. Ministra Ho 
chenburgerja je poklical cesar k sebi v 
avdijenco in tu se je govorila beseda o 
njegovih odlokih. 

Rusija vendar mobilizira? 
DUNAJ, 6. (Izv.) Nocoj se je začelo 

po mestu govoriti, da zbira Rusija svoje 
čete in da mobilizira radi Turčije v Be -
sarabiji. 

Kralj Ferdinand In general Savov. 
SOFIJA, 6. (Izv.) Generalni voditelj 

bolgarske armade bo car Ferdinand, nje-
gova desna roka pa postane rezervni ge-
neral Savov, ki je znamenit kot preustro-
jitelj in organizator bolgarske armade. 

Že prepozno za mir? 
B E L G R A D , 6. (Izv.) Vojno navduše-

nje je doseglo vrhunec. Prihodnji teden se 
začno sovražnosti na turško-srbski meji. 
Ce bi evropske velesile sedaj tudi res 
hotele posredovati, bi bilo to popolnoma 
breuspešno, ker v tem štadiju ni več 
možno ukrotiti ljudske volje, Brez jasnih 
garancij na demobilizacijo v Bolgariji in 
Srbiji ni misliti, ker bi v tem slučaju pri-
šle države radi sebe samih v nevarnost. 

Še par dni 
LONDON, 6. (Izv.) Po zadnjih tele 

gramih je napetost na Balkanu vedno 
hujša. Mobilizacija je tako uspela, da pride 
do odločitve vsaj koncem prihodnjega 
tedna. Bolgarski poslanik v Carigradu 
preda za vse Štiri zaveznike skupen ulti-

je zadovoljno kimal z glavo proti opatu. 
K o je ta končal, je izpregovoril latinski, 
da si ne da prav nič predpisavati po 
Madjarih. 

— Pa naj bi bil latinski jezik tudi 
zadnji, — kar pa menda ni, — si ga 
vendar ne damo odvzeti, ker je tako naša 
volja, in hvala bodi Bogu, — Hrvatom 
še nihče ni vzel pravice, da morejo imeti 
svojo voljo! — se je razhudil starec in 
oči so se mu lesketale ponosa. 

— Tako je ! — je odvrnil grof Janko 
Drašković. Pa — prečastiti gospod mi 
dovoli, da se morda v čem ne strinjam 
ž njim. Jaz odobravam ljubezen Madjarov, 
ki jo goje napram svojemu jeziku. Tako 
tudi mora biti. . Samo to ni pravično od 
njih, kar zahtevajo od nas, da naj mi lju-
bimo ta jezik, ker tudi nas ni ustvaril 
Bog brez jezika. Tudi mi imamo svoj 
jezik, in treba je, da jih posnemamo in 
da tudi mi vzljubimo ta svoj jezik, kakor 
oni ljubijo svoj madjarski jezik. Ne bom 
se skliceval samo na naše pravice, na 
naše samostalno kraljestvo, ko ne trpim, 

matum turški vladi in določi za odgovor 
rok 24 ur, V ultimatumu ne bodo tirjali 
naravnoat samouprave za M^cedonijo, pač 
pa bo to izrečeno v umerjenih in opisanih 
besedah. 

Kreta pošilja pomoč Grški. 
A T E N E 6. (Izv.) S Krete javljajo, da 

bo kretska vlada mobilizirala 5000 mož, 
ki pridejo na pomoč Grčiji. Poleg njih pa 
odide na Grško tudi 800 kretskih orožni-
kov. Varnostno službo na otoku Kreti bo 
opravljala posebna iz meščanstva sestav-
ljena varnostna straža. Predsednik kretske 
vlade javlja, da se dvigne vse kretsko pre-
bivalstvo, v boj proti mohame danske mu ti-
ranstvu. 

Turki zapuščaj) Srbijo. 
B E L G R A D 6 (Izv.) Od tu je odpo-

tovalo krog 350 turških državljanov in 
vsi so se obrnili v Turčijo. Ker je srbsko-
turška meja za tak osebni promet zaprta, 
so se napotili preko Avstrije, da dospejo 
skozi Bosno v svojo domovino, — Do 
sedaj se ni izvedelo še za nobeno nasil-
stvo izvršeno tod na turških državljanih 

Avstrija in Rusija. 
DUNAJ 6. (Izv.) Včeraj je predložil 

francoski poslanik mnenje svoje vlade av-
strijski vladi in grof Berchtold mu je dal 
danes odgovor. Poincarre je predlagal še 
neke izpremembe, ki so bile sprejete, in 
tako se je dosegel med Francosko in Av-
strijo tak sporazum, da je rešena Evropa 
vseh zamotljajev na Balkanu, kjer Do 
ostala vojna omejena le na neposredno 
interesirane države. Tako torej lahko širna 
Evropa mirno gleda krvavo klanje, dokler 
se jej ne zazdi vredno, da nastopi kot 
sodnik in prisodi sebi sadov te vojne. 
Poincarre je predlagal kolektivno demaršo. 
j katero se naj skuša doseči v Carigradu 
avtonomija Macedonije, v Sofiji, Belgradu, 
Atenah in na Cetinju pa demobilizacija. 
A če uvidijo velesile, da je vojna res ne-
izogibna, in če je njihova volja tako dobra, 
čemu ne skušajo v Carigradu udejstviti 
svojih zahtev ? In če je med Avstrijo in 
Rusijo res nastal sporazum, Čemu mobili-
zira potem Rusija v Besarabiji ? — Ako 
se je ruska mobilizacija vršila samo za 
poizkušnjo, se da sedaj preklicati, če pa 
ostane tako, je pa intervencija velesil le 
pljuseka v vodo. — Vojna je pač neiz 
ogibna. 

Vtis srbskega orestoinegi go/ora. 
B E L G R A D 6. (Izv.) Govor kralja 

Petra je zapustil globok vtis. Resni in 
premišljeni njegov glas priča, da se za-
veda hudih dogodkov, ki bodo sledili. 
Ljudstvo je kralja viharno pozdravljalo, ko 
je končal. 

Laži tujih žurna listov. 
B E L G R A D 6. (Izv.) Vse vesti, ki jih 

prinašajo Slovanom sovražni listi o bojih, 
ki so se že baje vršili na turški meji, so 
gole izmišljotine. 

da bi mi Madjar narival po vsej sili svoj 
idiom, temveč se sklicujem na ta jezik 
sam, ki je lep, razširjen in — z materinim 
mlekom po nas vsesan. Tudi ta jezik ima 
isto pravico, kakor madjarski, da postane 
javen, in v tej kraljevini ima on prvo 
mesto in edino pravico. Treba je, da na 
njihovo zahtevo odgovorimo s svojo za-
htevo za svoj jezik, pa bodete videli, da 
nam ne bodo mogli nariniti svojega, Za 
latinski jezik se more navduševati le ne-
koliko izobraženih ljudi, za svoj rodni 
jezik pa vzplamte milijoni duš od Jadran-
skega morja do Donave, poleg njih pa 
bodo še drugi milijoni do Balkana ! 

In da bi pokazal grof lepoto jezika, 
je nadaljeval v hrvatskem jeziku in raz-
vijal misli, ki jih je že nameraval obelo-
daniti v posebni knjižici. Poslušalstvo je 
naraščalo vedno bolj. Kmalu se je na-
polnila dvorana kakor ob instalaciji. Vse se 
je prerivalo bliže h grofu, da ga sliši, in 
vse je od trenutka do trenutka postajalo 
živahnejše. Ljudje zrelejše dobe so veči-
noma res zmajevali z glavami, kakor da 

Na „gjavre"! 
C A R I G R A D 6. (Izv.) Manifesti za-

htevajo, da se prične takoj s sveto vojno 
proti krščanskim „gjavrom*. 

Muhadžirji v turških vrstah. 
SKOPLJE 6. (Izv.) Turške oblasti so 

prisilile vse muhadžirje, to je mohamedan-
ske izseljence slovanskega jezika iz Bos-
ne, da so vstopili v turško vojsko, dočim 
spravljajo kristjane v Malo Azijo, ker se 
se boje vstaje v prilog slovanskim na-
sprotnikom Turčije. 

Arnavii zmagoviti? 
B E L G R A D 6. (Izv.) Sem so dospele 

vesti, ki pravijo, da so Arnavti včeraj za-
vzeli Prizren in pregnali od tam Turke. 
— Istotako se poroča, da v onih krajih 
turška mobilizacija le slabo napreduje. Po-
nekod se je javilo pod zastavo baje le do 
30 odstotkov pozvanih vojakov in razven 
tega je izbruhnila še med oficirji nesloga. 
Turške čete se zbirajo okrog O včjega po-
lja in plenijo, kmete pa, ki so se radi 
tega pri oblastih pritožili, so še navrh 
pretepli. 

Srbska municija za — Turke 
B E L G R A D 6. (Izv.) Raznesel se je 

glas, da so Turki vojni materijal, ki je 
bil namenjen Srbiji, ki jej ga pa niso ho-
teli izročiti, shranili v svojih skladiščih, 
ponajveč v Solunu. 

Srbskoturškl s-opad'. 
B F L G R A D 6. (Izv.) Listi poročajo o 

pobojih med Srbi in Turki v novopazar-
sktm sandžaku. Pravijo, da so turške iz-
gube zelo znatne, da štejejo namreč nad 
200 mrtvih in ranjenih. Med Turki je pa-
del tudi en stotnik. Veli se, da so zašli 
Turki v zasedo, kjer so jih Srbi obstrelje-
vali od dveh strani. — V Jambolu je baje 
tudi prišlo do spopada med turškimi in 
bolgarskimi obmejnimi stražami. Izgube 
So istotako precejšnje. 

Vzajemne šikane. 
B E L G R A D 6. (Izv.) „Tribuna" po-

roča, da so ogrske državne železnice v 
Novem Sadu zadržale 5 brzovoznih loko-
motiv, ki »o prišle iz Nemčije in bile na-
menjene v Srbijo. Srbija se je maščevala 
tako, da ni pustila 450 vsgonov preko 
meje. 

Amnestija v Črnigori. 
B E L G R A D 6. (Izv.) „Pijemont* po-

roča, da ve s Cetinja, da bo izšel Že te 
dni kraljev ukaz, s katerim pomilosti kralj 
Nikita vse politične „zločince" in vsem 
drugim podeli splošno amnestijo. 

Srbski adresni odbor. 
B E L G R A D , 6. (Izv.) Iz skupščine je 

bil izvoljen takozvani adresni odbor, ki 
obstoji iz 8 staroradikalcev, 3 samostal« 
cev, 2 narodnjakov in 1 naprednjaka. Ta 
odbor se je posvetoval ves današnji dan 
o adresi, ki pride jutri v debato. V butvu 
so sprejeli načrt vladne stranke, in čas-
niki so s tem zadovoljni. „Politika" prij 

; dvomijo, toda mladi jurati in duhovniki so 
i vsak čas prekinjali grofa z navdušenim 
odobravanjem ; Ivanu Kotromaniču in 

: Matija Smodku pa so ginjenosti in srčnega 
: veselja potekle solze. Prečastiti opat Škra-
bec pa nasprotno ni bil zadovoljen. Ž i je 
vzdignil obe roki, da naj bi sedaj poslu-
šali njega, kar se iz gruče mladih ljudi 
prerine do grofa mlad človek, po priliki 
kakih triindvajset ali štirindvajsetih let. Bil 
je srednje postave pa divno skladnega te-
lesa in krasnega lica pod temnimi lasmi. 
Približal se je grofu s svetlim in raz/ar-
jenim licem in gorečim pogledom v ve-
likih očeh. Grof ga je nagovoril s „sinko 
rooj", ga vroče poljubil in ni dovolil, da 
bi mu poljubil roko. Nastal je mir, po-
stala je tišina. Kakor da je od tega mladca 
izhajala neka tajna sila, ki prinaša nekaj 
novega in poraja slutnje, da stoji tu ne-
navaden človek — božji izvoljenec. Vsakdo 
v dvorani je občutil, ko ga je pogledal, 
da pove ta mladec nekaj znamenitega in 
da ga je treba poslušati. Nihče ni vprašal, 
kdo je in kako prihaja semkaj. Vsak se 
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občuje članek kot adreso na kralja, v ka-
terem mu izreka zahvalo za njegova iz-
vajanja v prestolnem govoru. Le „Srpska 
Zastava" ni zadovoljna, ker se jej zdi vse 
premalo radikalno in odločno započeto. 

Romunija Je mirni. 
B E L G R A D , 6. (Izv.) Raznesli so se 

glasovi, da mobilizira tudi Romunija. Naj-
boljša informirani tukajšnji krogi pa za-
rjujejo, da so te govorice brez podlage. 

Prva narodnost, potem vera. 
B E L G R A D 6. (Izv.) Tukajšnja omla-

dina je dobila od mohamedanske slovan-
ske omladine iz Mostarja pozdravno pis-
mo, v katerem pravi, da se mora jugo-
slovanstvo skupno boriti proti Turkom. 

Naš položaj in naše delo. 
Z javnega shoda političnega društva 

„Edinost i" . 

Politično društvo „Edinost« je sklicalo 
včeraj javen shod, da podajo na njem naši 
ljudski zastopniki poročilo o svojem delo-
vanju v poteklem letu in da obenem ču-
jejo menenje volilcev o tem delovanju. 

Shod je otvoril predsednik političnega 
društva „Edinosti", mestni svetovalec in 
dež. poslanec, g. dr. W i 1 f a n, ki je poudar-
jal, da bodi ta shod nekaka letna smotra 
revija, obračun delovanja političnega dru-
štva „Edinosti44 pred širšo javnostjo. Svoje 
čase je bil ta obračun združen z občnim 
zborom političnega društva. Ker pa je 
občni zbor namenjen pravzaprav le dru-
Štvenikom, so se splošni javnosti name-
njena poročila ločila od strogo društvenih, 
kar je gotovo primernejše, in tako ostane 
tudi v bodoče kot stalna institucija. 

Govornik je poudarjal nadalje veliko 
važnost tega zborovanja, na katerem naj 
bi se našla mesto in okolica, kajti oba 
imata skupne interese, kar koristi okolici, 
koristi tudi mestu, in prav tako tudi na-
robe, kakor so ravno tako okoličanski za-
stopniki tudi obenem zastopniki mesta. 

Namen shodu je, da pregledamo naš 
položaj in naše storjeno delo, obenem pa 
tudi tisto delo, ki nam je potrebno v bo-
doče. Glavno besedo naj imajo na tem 
shodu volilci sami. Volilci naj tu izreko 
svojo kritiko, naj tudi napadajo, ako ho-
čejo ; naj pa tudi stavijo svoje predloge. 
Treba je kontakta političnemu vodstvu z 
volilci, in tu je prilika, da volilci povedo 
svoje želje in zahteve. Treba je jasnosti. 

Prihodnje leto se bodo vršile občin 
ske volitve, pri katerih pride, kakor vse 
kaže, do boja, kakršnega morda še ni 
bilo dosedaj. Vse stranke bodo dobro pri-
pravljene za ta bo j ; treba je torej tudi 
nam napeti vse moči, da častno rešimo 
svojo nalogo. Zato naj so pač vsi, ki 
imajo veselje do dela, pripravljeni, da store 
svojo dolžnost, ko jih pokliče politično 
društvo k delu. 

Naše razmere so take, da se moramo 
poleg našega narodnopolitičnega dela za-
nimati tudi za naše strogo občinske za-
deve, kajti imamo tudi zahtev, ki jih ne 
more uresničiti nihče drug, kakor naša 
občina sama. Dosedaj je bilo naše zastop-
stvo v mestnem občinskem svetu prisiljeno 
zavzemati strogo opozicijonalno stališče in 
poudarjati večinoma le narodni moment 

naših zahtev, sedanji naš napredek pa 
zahteva, da se intenzivnejše začnemo ba-
viti z vprašanji občinske uprave same 
in da formuliramo tozadevno stvaren pro-
gram, ki nam ga je potem treba izvajati 
ako hočemo, da si zagotovimo trajen vse-
stranski napredek, ki je začel zlasti od 
zadnjega ljudskega štetja sem zanimati 
splošno slovensko javnost celo tako daleč, 
da so začeli celo razmotrivati vprašanje, 
Kdo ima svoje zasluge na tem napredku, 
dasiravno nam samim ni na tem, da b 
razpredali to vprašanje, ker raje — zata-
ujemo zasluge. 

Če si nekoliko ogledamo ta naš, po 
ljudskem štetju nastali napredek, moramo 
priznati pred vsemi, da se je v marsičem 
odločujoča statistika v resnici zboljšala, da 
se je popravilo marsikaj, da se je izka 
zalo, da ne štejemo samo pri volitvah, tem-
več tudi v statističnih knjigah ; vendar pa je 
treba pomniti, da se je ljudsko štetje leta 
1900, vršilo vse drugače, kakor pa leto 
1910. Tedaj ni bilo vladne revizije in po 
okolici so popisovali tedaj magistratni ko-
misarji, dočim pa sedaj ni ostalo pri ma-
gistratnih goljufijah. Č - bi se bilo leta 19 10., 
delalo tako, ne bi bilo takega skoka v našem 
številu, ne bi bilo takega napredka, ki je 
iicer lep napredek, vendar pa ne gla vni, 
kajti velikega večjega pomena, kakor da 
napredujemo Številno, je za nas pač to, da 
napredujemo v kulturnem, gospodarske m 
in narodnem pogledu. 

Če gre potem za to, kdo ima zasluge 
na tem napredku, če piše potem gotovo 
Časopisje, da sto vse zasluge na tem na-
šem napredku v neki palači — naraest-
ništveni — na velikem trgu in v zaupanju, 
ki ga imajo v našo delavnost in naše po 
šterje — nemški kapitalisti : potem odgo-
varjamo le to, de bi vsega tega ne bilo, 
da naše mase, da ni naše ljudst/o poli-
tično zrelo, dobro organizirano in dobi o 
vojeno. Da pa je naše ljudstvo tako, pač 
nima zaslug niti vlada niti nemški kapital ! 
(Odobravanje !) 

Da pa si zagotovimo resničen na-
preeek na vseh poljih, je pred vsemi treba, 
da se reformira naša občinska uprava 
tako, da se bo bolj ozirala na naše za 
hteve, obenem pa je tudi treba, da se 
naše ljudstvo bolj zanima za naše občin-
ske zadeve. 

V občinskem svetu je od 80 občin-
skih svetovalcev 12 okoličanskih, slo ven 
venskih, od 15 članov mestne delegacije 
pa sta dva Slovenca. Dolžnost tega na 
šega zastopstva je, da z vso pazljivostjo 
pred vsemi zasleduje mestno gospodarstvo, 
kjer se izdajajo milijoni in milijoni, in 
gleda na to, da se te svote pravično raz-
dele med vse občinarje. Slovensko za-
stopstvo je bilo prisiljeno dosedaj zavze-
mati strogo opozicijonalno stališče in kon-
kretnih uspehov dosedaj ni imelo ; uspehi 
pa so vendarle bili. 

Proti mestnemu občinskemu prora 
čunu za leto 1912. je slovenska opozicija 
vložila pritožbo. Ali je izpoznala vlada, 
da v mestnem gospodarstvu tako ne more 
več naprej, ali pa da je dosegel to naš 
protest: vlada ni potrdila proračuna, 
kakor ga je sklenil mestni občinski svet 
temveč ga je znatno skrčila. To je bil za 
veČino, ki vlada v mestnem občinskem 

Z d r a v i l n o pivo d v o j n e g a k v a s a vsi zdravniki 0 a priporočajo 

mu je poklonil v duhu in vsak je vsaj 
prvi trenotek smatral za popolnoma na 
ravno, da stari velikaš tako prijateljsko 
in tovariško sprejema tega mladca, skoraj 
še golobradega, 

— Moj mladi prijatelj, veleučeni 
gospod doktor Gaj ! ga je predstavil grof 
nečaku in starejšim gospodom. K o pa je 
zaslišala gruča mladine ime „Gaj" , tedaj so 
zaorili po dvorani navdušeni klici: „vivat 
Gaj ! Naj živi Gaj !u — in vse se je obr-
nilo k tej gruči. Marsikateri med navzo-
šimi je občutil v svoji duši, da od te gruče, 
iz teh klicev veje neki nov veter, pomla-
danski veter, ki ali razžene meglo ali pa 
prižene črne oblake. Vsak pa je nehote 
še z večjim zanimanjem pogledal mladega 
doktorja, čigar ime je pobudilo toliko na-
vdušenje. 

— Ali bi mi ne bilo dovoljeno, pre-
svetli gospod in vi drugi velemožni go-
spodje, da tu zbani gospodi izpregovorim 
par besed ? — se je obrnil Gaj z zvonko 
besedo napram starim gospodom. Govoril 
je latinski in se vljudno nekolikokrat po-
klonil, posebno proti Skrabcu, ki je na te 

latinske besede postal nekoliko boljše volje. 
— Ljubo nam bo ! — je odvrnil po-

luglasno kanonik. 
In Gaj je začel govoriti. Prinašal jim 

je pozdrave od severnih bratov, spomnil 
jih je, da ima ob Vltavi, Visli, pod Ta-
trami, na daljnjem severu do Urala in na 
vročem jugu vse do pred carigraj kih vrat 
hrvatski narod svojo rodbino, ki je mno-
goštevilna, kakor zvezde na nebu, ki ima 
silna cesarstva, večja od Aleksandrove 
države, — ki ima lepa in sijajna mesta, 
kakor je zlata Praga, in ki ima veliko, 
po ničemer omadeževano preteklost, zapi-
sano z zlatimi črkami v knjigi večnosti. 
Ta narod je rešil Evropo divjih Tartarjev, 
Mongolov in Turkov. Pripovedoval jim je 
gorečega obraza in v ponosnih besedah, 
da narodu, ki je veja take veličine, nihče 
ne more ničesar nariniti in da bi bil) 
večna sramota in greh, ako bi pozabil 
to rodbinstvo in se odrekli svojega jezika, 
kateremu je treba priznati prvo pravico 
in katerega je treba povzdigniti gojiti in 
ljubiti in z njegovo pomočjo zediniti danes 

[ odtrgane strani domovine. 

Odlikovano na 
: 7 r a z s t a v a h . : 

Odlikovano na 
: 7 razstavah. : i 
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SOLIDNO: in : ELEGANTNO 
p f PO ZMBRNIH C E N A H 

RAFAELE ITALIA 
T R S T - VIA MALCANTON - T R S I 

U M E T N I Z O B JE 
P l o m b i r a n j « ZODOV 

Izdiranje zobov brez 
= vsake bolečino = 
Or. J. Čermdk V. Tuscher 

zobozdravnik konces. zobni tehnik 
T R S T 

Mć Goldoni 
Trst, Piazza Carlo tJoldonl i t Z 

Pljato »»ravne 1« prte jrite. čm«oplnl 
In lluitraelje. POSTREŽBA TOČNA. 

Zrn obilan oblik se naj topleje pripor««* 
FRANJO MARINŠKK. 

== I 

ulloa della Caaerma itev. 13, il. n 

* Prodajalnica ur in dragocenosti 

i n . l t u c h e r 
(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst Corso it. 36. 
Bogati izbor zlatanine, srebrnine, dragoce-
nosti in žepnih ur. Kupuje in menja staro 
zlato in tudi srebro z novimi predmeti. — 
Sprejema naročbe in popravlja vsakovrstne 
srebrnine, zlatanine, kakor tudi žepne ure. 

^ D E L O SOLIDNO. CENE ZMERNE.^ 

NUOVO 

Jfotel Provinciale 
(Novi deželni h6tel) 

Trst , Ia^go Santorio 4 (Farneto) . 

40 sob, električna luč, ves komfort, 
stroga snažnost. — Cene zmerne. 

A i i O J Z I J S K E R L . 

Zakaj naj rabimo samo 

„Osramove" svetilke? 
1. „Osramove" svetilke posedujejo 
potegnjeno svetilno žico, imajo 
zato več odporne sile kot sve-
tilke s kovinasto žico z zastarelo 
brizgano svetilno žico. 
2. „Osrmove" svetilke prihranijo 
v nezmaanjšani meri 70 % toka. 
3. „Osramova" svetilka daja ču-
dežno belo in prijetno svet'obo. 
4. Vsaka p r i s t n a „Osramova" 
svetilka mora nositi napis „Os-
ram". Kdor skrbno pazi na to, 
se obvaruje izdelkov, ki nimajo 
ničesar opraviti z „Osramom". 

Dobiva se povsod I 
D r u ž b a O s r a m o v l h h v e i l l k z o . z 

Dunaj. 

PEKARNA 
Ivan Kocjan 

Trst - Vrdela-Školj št. 317 
ima dvakrat na dan svež kruh na raz-
polago. — S p r e j e m a tudi naročila za 
postrežbo na dom. Spre jema v pecivo 

vsakovrstne testenine. 

One zmerne Siiag* z »Jamčeua. 

M o j a stara 
izkušnja je ia ostane, da je za odpravo poletnih 
mehurčkov kakor tudi v svrbo dosege in obranit*« 
nežne, mehke kože in bele polti najbolj<e evetovno 
znano milo Iz »llijlvega mleka Steckonpfard 
znamke „SteckenpferdJ, B d f g m a n n SL C o , Deftin 
(Tetschenj na Labi. Komad po 80 vin se dobila v 
lekarnah, mi-odilnicah, paifemerij^h in drugi.1 trgo-
vinah. RavEO tako ae je bneala Bergmaonuva lili-
jina krema „Mnnerau za ohranitev nežuih be ia dain-
sjcih rok; v tuha^ po 70 vin flp dobiva povsod. 

Veliko presenečenje! 
Mfeoli več v žhljeiiju take pri-
like! 6u0 kom. za »amo K 3 80. 
Krasna pozlačena prec. ura na Mdro z verižico , 
natančno idoča a triletnim jamstvom, moderna svi-
lena kravata za goap de, 3 komadi finih žepnih 
nit, 1 kras. gosp prstan, s ponar. kamnom, 1 krasna 
eleg. damska garnitnra, obstoječa iz krasnega ko-
ljeja iz orient. bi-erov, m> d. damski okrasek s pa-
tenrno zapono, 2 eleg. damski zapestnici, 1 par 
ubano*, 1 krasno toaletno žepno zrcalo, 1 usnjata 
denarn ca, 1 par mansetnih gumbov, 3 -top double, 
s pat. zapono, 1 eleg. album za razglednice, naj-
lepše na svetu, 3 šaljivi predmeti, velika veselost 
za stare in mlade. 1 .jubinski spisovaik za go-
spode in dame, 20 kom ko espondenčnih predme-
tov in že 500 r bljivib, potrebnih predmetov. Vse 
skupaj z uro vred kije sama toliko vredna, stane 
3 kr ne 80 vin. Pošilja pr-ti povzetja dunajska 
razpošiljalna tvrdka Ch Jungwirth, Krakovo iL 47 

NB, Pri naročbi dveh »vojev se priloži an-
gleška brivna britev prve iste. Za neugajajoče se 
vrne denar. 

3E 3G 

Uelikanska zaloga pohištva in tapecarij 

:: P a o l o G a s t w i r t b :: 
TEST. oL Stadion ti 6 - Telefon 2 2 - 8 5 (b i ia glčdolltta Penite) 

Najbolj ugoden vir z a n a k u p o v a n j e bodisi 
glede cen, k a k o r tudi kakovosti . Kolosalni 
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T e l e f o n štev . 1974. V i a Economo št. 10. 

K . ftasperini. T i 
šped ter 

P r e v o z n o podjetje 
Sprejema razcarinjanje vsakcgakoli blaga iz mitnic, dostavlja na dom. 

POŠILJATVE, POTEGA KOVČEGOV. NAJUGODNEJŠE CENE. 

Zastopstvo tvrdke „Cement ' 
Tovarna cementa „Portlnnd- v Spljeta. 

PRODAJA NA DROBNO. CENE BREZ KONKURENCE 
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V Trata diiR 7 okrobra 1912. „ E D I N O S T " št. 280 Stran iT 

svetu, udarec, ki ga morda ni umela širša 
javnost, ki pa je bil za našo kamori-
stično veČino v mestnem obč. svetu pravi 
pravcati mene-tekel fares, opomin, da se 
bbža — konec, udarec, ki jo je zadel 
v srce. 

Vendar pa vlada še ni šla do skraj-
nosti, kajti ni imela poguma, da bi od-
ločno zahtevala, da krene občinsko gospo-
darstvo na boljšo pot. Vlada je kritizirala, 
grajala finančno stran občinskega gospo-
darstva, grajaia, da je občina v dolgo-
vih, da se preveč izdaja za razna društva, 
v narodne namene ; ni pa imela poguma, 
da bi povedala pravi vzrok tega nepre-
mišljenega gospodarstva, te zapravljivosti, 
namreč da so v mestnem gospodarstvu 
odločilni le italijan.ki narodnopolitični 
nagibi, da se vse podreja le enemu cilju : 
da bi bil Trst za vse veke poitalijančen, 
da bi slovensko manjšino, ki ostane manj 
šina in ne more kot taka kvariti mirnega 
razvoja občine, še bolj pritisnili ob ti e 
Če pa vlada v občinskem zastopu taka 
strast, tak fanatizem, kakršnega kažeio 
\ oditelji italijanske večine v mestnem 
svetu, potem morajo biti mestne finance 
r f u č - , potem mora imeti mesto dolgove, 
kakor jih ima in kakor jih bo imel še 
vedno več. 

Vlada bi bila morala grajati tudi to 
strast, ta fanatizem, ne pa samo zaprav-
ljivosti, in zadnji čas je, da se pobriga 
tuii za to, da ne pojdejo vsi občinski do-
hodki le za italijanske potrebe, temveč da 
se zadosti tudi potrebam slovenskih obči-
narjev. (Odobravanje !) 

O tej zapravljivosti italijanske večine 
v mestnem občinskem svetu imamo na-
ravnost strašne zglede. Ravnokar je bila 
dokončana stavba srednje šole, ki pravijo, 
da stane 850.000 K . Koliko bo stala ta 
stavba v resnici, se najbrž ne izve niKdar, 
kajti italijanska večina je posebno spretna 
v zakrivanju prekoračenj proračunov in 
pričakovati je enakih prekoračenj prora-
čuna, kakor je bilo v slučaju šole v ulici 
Ruggero Manna, tudi drugod. Vlada p« 
se omenjene stavbe ne le ni upala prepo-
vedati, temveč je poleg tega Še prevzela 
hama veliko breme, namreč vzdrževanje 
ene mestne realke. 

Ista vlada, pri kateri moramo mi Slo-
venci beračiti in beračiti, predno izbera-
čimo podržavljenje petih ljudskošolskih 
učiteljev, je za našim hrbtom, ne da bi 
bila vprašala nas, celo prisilila mestno 
občino, da prepusti stroške za vzdrževanje 
svoje realke državi. Vlada bi bila pač mo 
rala reči tu, naj Italijani opuste svojo ko 
medijo in prepuste zavod državi, če jim ni 
za drugo, nego italijanski značaj zavoda ; 
toda dobiček, ki ga napravi pri tem ob-
čina, naj gre za slovsnake potrebe, za ka-
tere ni nikdar sredstev, češ, ker morajo 
Italijani v prvi vrsti skrbeti za lastno 
šolstvo. (Odobravanje!) 

Govornik je prešel nato na vprašanje 
mestnega vodovoda, ki ga gospodje na 
mestnem magistratu Studiraju že nič manj 
kakor 110 let. Za gospode, ki imajo vsi v 
sobi po par kil one dvatisoČletne kulture, 
je dejstvo, da so morali po stoindesetlet-
nem Studiranju priznati, da še niso preštu-
dirali vsega, pač le spričevalo popolne 
nezmožnosti. Govorilo pa se je tudi, da 
ni tu vmes samo nezmožnost, temveč so 
stvar spravili v zgrešeni tir ali pa jo na-
ravnost zadržavali ljudje, ki so sami inte 
rani na njej. 

Vodotehnični urad na mestnem magi 
itratu je izdelal načrt za vodovod iz Ti 
mave. Izvedenci so izjavili, da bi bila ta 
voda slaba, in socijalni demokrati so na-
stopili proti temu načrtu z obstrukcijo, 
dočim so slovenski občinski svetovalci 
ostali v rezervi, kar se jim celo zamerjalo 
in grajalo v anonimnih pi.mih. Vsa taka 
cčitanja pa so nepravična, kajti slovenski 
občinski svetovalci so stvar temeljito pre-
tresavali in delovali potem le v enem 
smislu: da mesto dobi dobro vodo in ko-
likor mogoče poceni. Da pa niso nastopili 
z obstrukcijo, je bil vzrok ta, da za odlo 
čilen sklep veČina potrebuje slovenske 
manjšine, kar se je tudi pokazalo tedaj, 
ko je večina hotela pritisniti ob tla soci-
jalistično obstrukcijo. Tedaj je občinski 
svetovalec dr. Ryb&r pojasnil stališče-slo-
venske manjšine, tedaj je italijanska ve-
č na uvidela takoj, da je ves trud zastonj, 
in sklicana je bila potem enketa izveden-
cev . Uspeh torej ni bil toliko socijalno-

demokratski kakor naš, in to teramanj, 
ker tudi pri socijalnih demokratih veliko-
krat stopa na mesto stvarnosti strankar-
ska strast. Vodovodno vprašanj«, samo pa 
se reši okrog božiča, ko izvedenci podajo 
svoje končno menenje. 

Govornik je z ozirom na vse to po-
življal volilce, naj zaupajo svojim zastop-
nikom, kajti tudi mirno in tiho delo ima 
svojo vrednost in resnica ni vedno tam, 
kjer je krik. S pozivom, naj se volilci čim 
najbolj zanimajo za mestno uuravn, je za-
ključil svoj go^or, kateremu je sledilo ži 
vahno odobravanje. 

K besedi se je oglasil nato izmed zbo-
rovalcev g. K r i ž m a n č i č, ki j'- v dra-
stičnih besedah, prekinjenih večkrat z ži-
vahnim odobravanj era, orisaval veliko skrb 
mestne občine za slovenske obč iriarje, ka-
tera ima dovolj sredstev za vse drugo, sa-
mo ne za slovenske potrebe. En^ka krivda 
na teh razmerah pa zadeva tuli vl.ido, ki 
prav tako zahteva od slovenskih držav-
ljanov vse, nuni pa poguma, d* bi jim 
tudt dala, kar jim gre. 

Nato je polzel besedo državni posl. 
g. dr. R y b a r , o čemer pa izpregoverimo 
v jutrišnji številki. 

J O 
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D o m a č a u e s t a 
Zaradi pomankanja prostora priobčimo 

poročilo o koncertu pevskega društva „Trsta" 
in snočnji gledališki predstavi namesto v da-
našnji v jutrišnji številki. 

Naš dan na Sovranišču. Sovranišce pri 
Sv. Ivanu, o katerem se je v zadnjem času 
čitalo v „Edinosti", kako marljivo daruje v 
prid naše prekonstne Družbe, pokazalo je 
minole nedelje Bvoje pravo lice in rodoljubno 
srce. Namen svetoivanske CM podružniee 
minole nedelje je bil, da se seznani še po 
drobnejše s preprostimi, vse ca&ti vrednimi 
prebivalci na Sovranišču in tam ob zvokih 
slovenske pesmi in slovenske glasbe izprazni 
t r i CM n a b i r a l n i k e , ki so jih zgl dni 
tamkajšnji rodoljubi napolnili od 2 julija t. 1 
sem. Tako smo mi obračali — naši ljuli 
Sovraničarji pa so jo obrnili. In kako ! 

Pred rodoljubno gostilno gospodi Živca 
so postavili okusen slavolok s pomembnim 
napisom : „Biti slovenske krvi, bodi Slovencu 
ponos!" Raz hišna okna in drugod so pla 
polale naše trobojnice, velika soba pa od 
stropa do tal v zelenju. Na stenah so viBele 
v zelenju podobe Aškerca, Gregjrčiča, Pre 
šerna in Jurčiča. Na prostoru, kjer se je 
imel vršiti naš sestanek, je bilo zbranih 
aad 400 oseb in tako se je naš sestanek iz 
premenil v naravnost svečano narodno slavlje. 

Salonski orkester vrdeldkegi „Sokola" 
in dobroznani svetoivanski cerkveni pevski 
zbor sta zabavala zbrano občinstvo. Tajnik 
svetoivanske CM podružnice, gosp. Germek, 
je s toplimi besedami pozdravil narodne 
može na Sovran šcu in postavljal vsem v 
zgled njihovo požrtvovalnost. Viharni vzkliki 
vrlim možem so sledili njegovemu govoru. Ni 
se še polegel prvi radostni izbruh narodae 
duše, ko se je začel s podvojeno silo iznova. 
Gospodična Z.včeva je namreč prinesla od 
boru na pločniku vse tri krasno okinčane 
nabitopolne CM nabiralnike s tremi ovitki, 
ki so hranili prispevke, kateri niso mogli 
pod nabiralnikovo streho, ker ni bilo v njih 
več prostora. Bil je to hip splošnega obču-
dovanja. 

Z nekako svetim ganotjem se je izpraz-
nil nabiralnik za nabiralnikom. Vse se je 
trlo okoli odborove mize, — vsak bi rad 
prvi izvedel, koliko se je nabralo. Meni so 
se odborniki, ki so praznili nabiralnike in 
šteli, zdeli podobni čebelarjem, ki jemljejo 
marljivim čebelam sad njihovega trudapol-
nega dela To svoje mnenje sem zaupal 
navzočim Sovraniščarjem, ki so se takoj 
odrezali : „Čebele začno takoj iznova nabi-
rati in polniti svoje prazne panje in mi jih 
hočemo posnemati in, če možno, jih še celo 
prekositi v nabiranju !" Umolknil sem in 
snel klobuk z glave pred tako samozavestjo. 

Med štetjem darov, k; je trajalo dolgo 
časa, se je vršila neprisiljena prosta zabava. 
Ko je bilo štetje g tovo, je g. Germek ob 
Bplošni tišini s svečanim glasom naznanil, da 
se je od 2 julija do danes nabralo na So 
vranišču 121 K 69 vin. — svota za malo, 
& zavedno S vranišSe nad vse častna, da, 
skoraj neverjetna. Prizora, ki se je odigraval 
vrlim možem mladeničem in g spod Čnam 
v priznanje, ni mogoče opisati. Množica je 
odkritih glav zapela „Lepa naša domovina" 
in „Hej Slovani!" 

V čast in ponos zavednega Sovranišča 
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CROATIA 
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ZAVAROVALNA ZA- f 
DRUGA V ZAGREBU. 
Edini m i t i zavaraialiii i M 

Centrala: 
Zagreb, v lastni hiši, vogal Marovske in 

Preradovićeve ulice. 

Ustanovljena leta 1884 
Glavna zastopstva : 

Ljubljana, Novisad, Osjek, Reka, Sarajevo, 

Podružnica: v Trstu, Via del Lavatoio št. I. II. nad. 

Telefon 25-94 
Ta zadruga prevzema pod ugodnimi pogoji sledeča zavarovanja : 
I) Na življenje 

1) Zavarovanje glavnic za slučaj doživljenja in smrti, 
2) Zavarovanje dote 
3) Zavarovanje življenske rente. 

2) Proti škodi po požaru 
1) Z a v a r o v a n j e z g r a d b (hiš, gospodarskih zarado in tovaren 
2) Z a v a r o v a n j e premič lin (pohištva, prodajalniškega blaga 

gospodarskih strojev, blaga itd, 
3) Z a v a r o v a n j e pol jskih pr ide lkov (žita, sena itd.) 

3) Zavarovanj** steklenih šip. 
Zadružno imetje v vseh delih znaša K 2 , 7 1 . 1 <»74*1.1 
Od tega temeljna glavnica K HOO.OOO.— 
Letni dohodek premije s pristojbinami K 1 , 3 6 3 . 0 4 0 * 8 9 
Izplačane škode K 4 . 9 7 0 . 2 » S - 4 S 
Sposobni posredova lc i in akviz i ter j i se s p r e j m e j o pod ugodnimi pogoj i . 

Natan jčn ej e inf ormaci j T daje PođlOT „(M M* TlSt, VlS Iti Lotili» Št. 1. II. D. 
in glavno zastopstvo „Croatiae" v Ljubljani (Tvrdka Kmet in Slivar) 

Za Goriško D. Gilčwert v Gorici, ulica Bertoliui (v lastni hiši) 
Telefon 22 1. 

J : 3 •0 

UUfcKfc. f i iAJVC; H A i i ^ t k - l l i o 

žgalmca kave 
TELEFON 1743. 

Vajbo Jšl vir za dobivanje o o č a n e kave 

K r o n 6 3 0 0 D 
AUTOMOBILI FORD 1911 

tiajveoja tcvarna svota. Izdeiovanle letno 40-000 v«; 
irihsga tipa GHASSIS 20 HP ieai raznih tipov krf'f. 
K.oćija nFOJftD" je najpopolnejša, najhitrejša la najekonoaalčnajlt 

kai Jih obstoji. GENEBALNT ZASTOPNIK 

ANTOM SKERL . TRST 
Piazza Goidom 10-11, Tol 1734 

(Taliti oentrilna (jarmu«, "»3a del Baohl 16, vogal nlloa SosohftMt 
TELEFON 2247. 8TOCK FNEUM GOODRICH famerlkanik«). 

Automobili na posodo po šmarni oanl. 
»a rit to ln T»dricTunje aTtomobllo*, — — Solidno po«trelb» 

inim DALMATINSKEM VINU 
(lastni pridelek lz Jesenic pri Omišu) m 

Filrp Ivanisević - Trat 
ulica Valdlrivo št. 17. — Telefon št. 14-05 
••- Prodaja na drobno in na debelo. u 
50STILNE: „Ali'Adria", ulica Nuova š t 11 b 
Al fratelli dalmati, ulica Zudecche St. 3, v kaUrfi. 
- toči svoja vina L vrste. • 

Bt r a t t o r i a 

„M Antlcn Pompel" 
Trst, Piazza Carlo Goldoni 4 

Pri poroto m alâ nema obOtaitro. • Tofl m litntno vino: »ran, U triko, furlansko ln belo. dtolnfaldake pivo. Domača kuhinja a rasnomtnlaal mrallml la prUmi Jodlll. — la obilen oolik m loplô prtporota 
FRANJO MARLNŠBEL 

oD 

1 a 
JUL 

ZALOGA TOVARNIŠKEGA 
POHIŠTVA 

R . B L A H A - T R S T 
ULICA CASERMA ŠT. 4. 

TELEFON 16-31. 
PREJ „MIZARSKA ZADRUGA V SOLKANU" 
POPOLNE UREDBE ZA HOTELE, PENZIJE, 

GOSTILNE IN KAVARNE. 
POHIŠTVO PO VSAKOVRSTNIH CENAH. 

SPECIJALITETA: DIVANO POSTELJA 
(„SPAVAJ PATENT'4) OD GLASOVITE 
- TVORNICE JACKEL Z DUNAJA. — 

Prva in edina pisarna 
— v vojaški stvari — 

(koncealjonlrana od 0. k. namestništva) 

Trst, ulica della Caserma 5, II. n. 

Daj a nasvete in informacije o vsem, kar se 
tiče novačenja in vojaške službe. Izdeluje 
in odpošilja vsako vrsto prošenj vojaškega 
značaja — oproščenje od vaj, enoletno pro-
stovoijstvo, ženitve, dosezanje zakonitih 
ugodnosti glede prezenčne službe, vsprejetja 
v vojaške šole itd. — Pooblaščena je zasto-

Eati stranke pred oblastnij amL — Reševenj a 
i tro in točno. — Uradne ure* Ob delav-

nikih od 9. predpoludne do 7. popoludne 
Ob nadodah in praznikih od 10. do 12. opold. 

A N T O N L E N G E E 
t r g o v e c z vinom in gosti lničar v T r s t a . 

Priporrča slav. občinstvu s?ojo z a l o g o v ina 
(istrrtbo, vipavsko, dalmatinski opolo in kraški tera •) 
na drobno in na debelo v uilcl della Zonta It. 5, 

kakor tudi svojo 

g o s t i l n o „ A l g a l l o " 
na trgu pred vojašnico Piazza Caserma štev 5, 
kjer ima na razpolago poleg omenjenih vin, tadi 
vedro s\eže pivo ii gorka ii< mrzla jeotla. Cene zmerna 

Zajn^jnaroedoosjose 
Ogrlftae (Inaerate) treba nastavljati n# 

na Uredništvo liata, in Dt na Tiakarno 
»Edinost«, n% na „Narodni D o m - in M9 
na „Hotel Balkan" v Trstu, arapak edino 

tiB Jnseratnl oddelek" ntiesa listi 
» s ali na U p r a v o . —•— 
Uredništvo, Tiskarna, Narodni d o a 

ia Hotel Balkan nimajo t oglasi nika-
kega opravila. 

T o maj si dobro zapomnijo oni, ki na* 
rečajo oglaae v naftem liatu In žel A, da 
^•do istf točno uvrščeni. — — — — 

A l b e r t o F i n z i & € . 0 
Trst, ulica Gaetaiio Donizettl 1. 

Poslovna agentura ogrske obče kreditne banke 
(Ungarische Allg. Creditbank) podružnica v Reki 

prodaja po zelo dobrih cenah : ŽllO vsake Yl>te, debele ln fine 
otrobe, oves lil sočfvje in ker je ob enem zastopstvo goriomenjene 

banke, nudi kupcem najbol jše in najgotovejše jamstvo za točno postrežbo. 

Zastopstvo in skladišče 
dobroznane moke Združ. parnih mlinov „Hnngaria" ak. dr. v Budimpešti. 

Ceniki in unorci me pošiljajo na zahtevo. 

Telefon St. 458, zvoniti dvakrat Brzojavi: ALBERTO FINZI, T r S t " J J 



Stran IV. „ E D I N O S T " st. 280 . V Trstu, dne 7. oktobra 1912. 

ponavljamo danes javno še enkrat, da je 
bilo v prvem nabiralniku 26*14 K, v nje-
g o v e m zavitku posebej K 5*16 ; v d r u g e m 

je bi lo K 40*68, v njegovem zavitku K 
10-80 ; v tretjem pa je bilo K 20'95, v po-
sebnem zavitku K 14-06, na krožniku v 
prid vsem trem nabiralnikom K 3'91 ; od 
prej je bilo nabranih K 76'98, skupno torej 
K 198-77. Do polne svote za diplomo je 
manjkalo K 1*23. Manjkajočo svoto je z vso 
narodno naglico dodal g. Hvala, boječ se, 
da bi ga kdo drug ne prehitel. 

Tako dobi vrlo Sovranišče diplomo, ki 
bo poznim rodovom naznanjala rodoljubne 
čine sedanjih prebivalcev. 

Jako lepa požrtvovalnost, si bo prav 
gotovo mislil vsak čitatelj ; pa to ni še vse. 
Člani ravnokar prebujajočega se pevskega 
društva „Zvezda" na Sovranišču so položili 
Družbi 60 kron, katere so nabrali med se 
boj in na prostovoljni nedeljski vstopnini, 
gdč. Anica Kočevarjeva je nabrala K 10 52, 
junaki, ki so krompir „fentali", pa K 1*78; 
skupno K 72-30. Srčna hvala ! 

Tako je končal oficijalen del, ne se-
stanka, kakor se je prvotno mislilo, ampak 
pravega, nerodjega praznika na Sovranišču. 
Neoficijalen del pa se je vršil še nadalje, ne 
da bi se bilo poleglo navdušenje. 

Razšli smo se z zavestjo, da so se So-
vranišČarji izkazali rodoljube prve vrste ne 
pred mnogobrojno množico v nedeljo, ampak 
pred vsem slovenskim svetom. Sprejmite, vrli 
možje, mladeniči, mladenke, vsi od prvega 
do zadnjega, izraz narodne hvaležnosti. Vsi 
8te storili več nego svojo dolžnost, zato naj 
živi zl8to Sovranišče ! 

Društvene vesti. 
„Konsumno društvo" v ul. Lazzaretto 

vecchio štev. 31 vabi svo]e člane oa 
o b č n i z b o r , ki se bo vršil 20. t. m 
ob 10 predpoldne v društvenih prostorih po 
sledečem dnevnem redu: Poročilo predsed-
nika. Volitev odbora, odobritev pripravlja! 
nega odbora namestnikov in nadzorništva 
Razno. 

D A R O V I . 
— Pri odhodnicl odseka tržaškega „So 

kola" v Rojanu, dne 29. m. ni., sta darova'a 
odseku br. Matija Lavrenčič K 5 in gosp 
Ražem Andrej iz Bazovice K 5*—. Plemeni 
tirna darovalcema srčna hvala za narodn 
prispevek! Istotako izrekamo zahvalo br. 
Vladimiriu Prinčiču, ki je iz prijaznosti sprem 
Ijal nastop članov in naraščaja. 

— Iz nabiralnikov v področju Sveto 
ivanske podružnice nabralo se je za jul'j 
avgust in september t. 1.: Narodni don 
K 48-91 ; Učit. kružok K 18 28; Gospodar 
sko društvo na Frdeniču K 10 0 5 ; Suban 
na Višavi K 15 — ; Živic na Sovranišči K 
123*02; NInček Fonda K 6*73; „Balkan" 
nova cesta K 0*80; Kodre sedaj Lenček K 
0-42; skupaj K 223*21. O požrtvovalnosti 
na Sovranišči naj služi še dejstvo, da se je 
3. t. m. to je v teku treh dni, nabralo spti 
K 34.08. Da bi le vse gostilne tako ume-
vale namen nabiralnikov! 

Tržaška mala kronika. 
Trst, 6. oktobra 1912. 

V morje je padel. Včeraj opoldne jt 
stal na pomclu sv. Karla 33 letni Ruggerc 
Paulln, stanujoč na Acquedcttu št. 56, ksi 
ga je nenadoma vrgla božjast in |e nesrečnik 
padel v morje. Ni dosti manjkalo, da bi bi 
utonil, ko so ga ljudje, ki so se nahajali \ 
bližin', vendarle rešili. Z vozom rešilne po 
staje so ga potem prepeljali v mestno bol 
nišnico. 

„To zdravo ni, to dobro ni", bi lahko 
zapel črevljar Vincenc Vičlč, vratar hiše št. 16 
v ul. Carducci, ki se je seznanil z neko pre 
prijazno gospodično, jo povabil na večerjo 
in potem na še intimnejši pogovor. Pogo 
ščenka Je namreč, ko je Vičič še trdno spal 
izginila brez sloves?, žnjo pa tudi Vičičeva 
denarnica s 35 K. Peliciji se morda pač po-
sreči dobiti ljubeznivo dekletce, toda kronce — ! 

Vino je prišel prodajat v Trst neki Ignac 
LorbiČ odnekod iz Istre. Ko je izstopil s pa 
robroda, se mu |e piidružil neki neznanec, 
ki se mu je ponudil, da ga spremi k raznim 
gostilničarjem, ki potrebuJe|o vina. Lorbiču 
e bilo to všeč. Pre| sta se pa Šla nekoliko 
krat pokrepčat. Tu pa je prijazni neznanec 
porabil ugodno priliko in izmeknil Lorbiču 
denarnico s 95 kronami ter izginil. Lorbič 
Je naznanil stvar policiji, toda ukradenega 
denarja pa ne bo videl najbrž nikdar več. 

Počteno jo Je izkupil snoči okrog pol-

noči neki Josip Cherubin, stanujoč v ulici 
dei Oluliani 19. Ko se je vračal domov, ga 
je napadel neki neznanec in mu zasadil nož 
enkrat v hrbet in vrat, dvakrat pa mu po-
tegnil ž njim po licu. Na Uce mesta je pri-
spel zdravnik rešilne postaje, ki Je ranjenca 
obvezal. Cherubini se ni dal prepeljati v 
mestno bolnišnico. 

^ a r T & e a . o r g a n s z a c B j a . 

K o n f e r e n c a N. D. O. Na včerajšnji 
konferenci, ki je bila jako dobro obiskana 
(zastopana so bili vsi povabljeni), se Je raz-
pravljalo o zelo važnih vprašanjih. Glavne 
točke cele razprave so bile organizacija, agi-
tacija in tisk. Na dnevnem redu so bile tudi 
druge notranje zadeve. Centralni odbor pre-
skrbi takoj, da se rešijo vse točke, ki so 
jrišle na konferenci na dnevni red. Posebno 
glede strokovnega glasila se poskibi takoj 
vse potrebno, istotako glede agitacije. Po-
življamo ponovno vse odbornike skupin N 
D. O., da delujejo v tem smislu, kakor je 
bilo sklenjeno na konferenci. Če bomo de-
lali vztrajno vsi po začrtani poti, uspehi ne 
izostanejo. 

— Socijalni tečaj N. D. O. se otvori 
jutri ob 7 zvečer. — Od 7 do 8 zvečer 
dr. K i s o v e c : „Zavarovalnice zoper nezgode 
in njih poslovanje". — Od 8 Ho 9 zvečer 
dr. Š e m r o v : „ O kapitalizmu". Vstopnina 
samo 2 vinarja za osebo, tako, da bo lahko 
vsakemu delavcu omogočeno obiskovanje 
-ircijalne šole. Socijalni tečaj ni samo za 
dane „Narodne delavske organizacije", tem-
več tudi za nečlane, ki plačajo ravno toliko. 

Sfllumerin - Buffet 
Trst, v ia Carlo Gliega št. 8. E Gliega 

Vsakovrstno prekajeno meso, kuhano 
in surovo. Izvrstno vino, črno in belo. 
^ccccrrrr Prvovrstno pivo. cccccccccccc 
Priporoča se za obilen obisk 

JAKOB VOLPItf. 

I rt o i n O + n l f V ) mizarski mojster, Trst, ulica 
I Q a l | l O l U l I d Belvedere St. 10. — IzvrSuje 
gaak o vrstna mizarska dela. 
l l n ^ o n o priposnano sredstvo za uničenje ste-
m U r d l l d i nic. Zaloga: ulica Stadion Stev 30. 
NaroČila: Ferriera Trat 37, - Skrinjar. 405 

l l l i m a r o P e v e r o n e z e l ° P° ceni ponu a 
I M J I l I d r C Ant. K. Linek v Z naj mu. Na z ahtpvr 
ceniki. 1654 

l f n a i n n v P 7 f i i r a a n t o n r e p e n š e k j* 
i M i j ' l j U v c & I l i u a edina Hlovenska knjigovez 
aica v Tratil, alica Cecilia St. 9. — Izdeluje vbp 
fcniigoveSka priprosta in fina dela točno in pc 
Tnpkarenčnih cenah. 171f 
A n t o n I f r l i e i n krojaSki mojster v Gorici, 
*M IlU 11 ivruoll/, tekaliSČe Prana Josip? 

36. Izdelnia obleke po meri v vsakem kroju 
Sprejenaa tudi naročila izven Gorice. Pri nsročilr 
radost »je prsna mera. V zalogi ima raznovrstne 
blago ter razpošilja uzorce na ogled Cene zmerne. 

F o t o ^ r d f f l Antona Jerkiča naslov: Trst, ul 

ulica 7. 
delle PoBte 10, Gorica, Gosposka 

4449 

Moderne spalne sobe 
dele izdeluje M. Majcen, mizar, ulica Eelvedere 28. 
ogel Torquato Tasso. 555 

Plnri ln n a (tedenske ali mesečne). 
' I d U M U Obleke, plašči za mrške in dečke, dež-
uiki, svilene Šerpe. Ulica .Antonio Caccia 6,1. 2064 

Josip Trampus 
Trst, ulica Industria št. 3 

(Sv. Jakob) 

priporoča svojo pekari j o. Večkrat a® 
dan svež kruh. 

Zolosn moke usakč vrste Iz 
= prvih mllnou. — -

Vino in likeri v steklenicah. Sladščice 
In biskotini. - Postrežba tudi na dom. 
n 

A k o hočete olepšati 

sobe in stanovanja, 
kupite umetne p Ime krasne od K 3 — 
naprej čudoviti šope umetnih cvetlic od 
K 3 naprej, steberčke iz maJt agonija po 
K 6 — ; sohice, akvarije * rdečimi ribi-
cami, ter z zrcali in urami iu različne 
druge Itpe predmete. Povprašujte samo 

v novi trgovini 

v ulici Acquedotto 41, 

Alojzij Boik 
Trst - ulica Belvedere St. 3 - Trst 

Trsoolno dellkotes, 
kolonialnega blaga in jestvn vseh 
vrst. B l a g o v e d n o s v e ž e in p r v e v r s t e . 

R a z n o š i l j a . s o t-Jdi r o p o š i In d o -
— — stavila na d o m 

99 Slavija" g 
užoj. zavtnm banka u Prosi 

Rezervni fondi K 53,758J285-24. 
Izplačane odškodnine in kapitalije Kron 

115,390 603 61. 
Dividend se Je doslej Izpl. K 2,598 081-85. 
Po velikosti druga vzajemna zavar. naše 
države z vseskozi slov.-norodno upravo. 

S p r e j e m a zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejih kombi-
nacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
kakor nobena druga zavarovalnica. 

Zlasti je ugodno zavar. na doživetje 
In smrt z manjŠajočimi se vplačili. 

Z a v a r u j e poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kulantneje. Uživa najboljši sloves, 
koder posluje. 

Z a v a r u j e tudi proti vlomu. 
D o v o l j u j e iz čistega dobička iz-

datne podpore v narodne in občno-
koristne namene. 

Glavni zastopnik v T r s t u 

i 0. CEGfifiR, ulica Caserma 12, 
TELEFON St. 21-47. 

a 

s a OB •SBtBl 

I 

JL Bnmtič (prej Jakob BomAlč) :rst, un« toiusna g. H 
3C3T* Zaloga vsakovrstnega blaga 

za vsako gospodinjo na debelo in drobno. 

Zaloga otrobov, koruza in moke 
ter različnih jestvin. S e p r i p 0 roča udana 

8voJI k svojim ! A. B A M B I Č . 

S 3 BO 258 

tržaška posojilnica m hranilnico 
V lastni M8L reglstrovan« zadruga z 

:: omejen I n poroštvom " 
Telefon št. 952. 

Trst PIozzo Caserma l i n (ohod po M I H stopnicah). 
H r a n i l n e vlo|f sprejeme od vwkeg*,£« 
tudi nI ud is M 1 | 0 1 
jih obrestuj« i B | 4 | 0 
B«fitwl d a v e k od hranilnih vlog plačuje 
uvod »trn. Vlage m lahko po eno krono. 
P o s o j i l a d e j « na vknjiibo po dogovoru 

Ne menjioe po 6*/» ne seatave 

po 51/,*/, ta ne amortlsaoljo u dalj-
A o dobo po dogovoru. o o 
U r a d n o n r « : od 9.—12. ura dopoludae 
in od 8 . - 6 . popoludna. ZaplafioJ« s o 
reski dan ob uradnih oreh. — Ob nede* 
ljah in praznikih je u r e d u p r t 
ofttno - hranilnldil račun 816*004. t 

l a t eajnoderaeja erejaM v a r n o s t n o o a l l o o za i k r i a t a vredeaa1. papirjev, listin Hi. 
kakor tudi taraallaa poilee, a kataribl m najuape&neja navaja i t adi ti svojo daco. 

Odhajanje In prihajanje ulaKo i 
od 1. o k t o b r a n a p r e j . 

Časi za p r i h o d , oziroma o d h o d so nazua 
po srednje-evropskem času. 

C. kr. državna železnica. 
Odhod iz Trsta (Campo Marzio) 

5.00 B Herpelje. Pula in med postaje. 
5 52 M do Poreča in medpostaje. 
5.55 O do Gorice in medpostaje (Ajdovščin i i 
7.37 O Herpelje-Divača-Ljubljana-Dunaj in m. . 
7.45 B Gorica, (Ajdovščina), Jesenice - Celovec-

Dunaj-Praga-Dečin- Beljak- Berlin - Monak. .v , 
in medpostaje. 

9.05 O Gorica-Jesenice-Celovec-Trbiž-Ljublj. 
Beljak-Dunaj in medpostaje. 

9.10 O Herpelje, < Rovinj >, Pula in medpostaj •. 
9.15 M le do Buj in medpostaje. 

12.50 O Gorica (Ajdovščina) Jesenice-Trbii Lju 
ljana-Beljak-Celovec in medpostaje. 

2.-IO M do Poreča in medpostaje. 
4 2 0 O Gorica-Jesenice-Trbiž-Ljubljana-Belj : : 

Celovec-Dunai. 
4.U2 O Herpelje (Divača-Dunaj) - (Rovinj* Pi. ., 

in medpostaje. 
6 ©O B (Turški ekspres) Gorica-Jesenice-Ljubljaj 

Beljak-Inomost-Monakovo-Pariz in medj 
7 » 5 M le do Buj in medpostaje. 
7 40 O do Gorice in medp. (Ajdovščina). 

O Herpelje (Divača-Ljubljana-Dunaj) l'i.. 
in medpostaje. 

S 4 0 B Gorica-Jesenice-Beljak-(Monakovo-B<-rK:. 
Celovec-Dunaj-Linec-Praga-Dečin. 

IO 39 O Gorica, Jesenice, Beljak, lnomost, Mo 
nakovo. 

Zabavni vlaki ob nedeljah in praznikih : 
2 14 O Herpelje-Divača. 
2 20 O v Gorico. 
5.00 O v Koper-Izolo-Portorose vozi do vklju> 

3. novembra. 

Prihod v Trst . 
5.47 O Iz Dunaja, Solnograda, Celovca, Monu 

kova, Inomosta. Bolcana, Beljaka, Ljubljani*, 
Jesenic, Gorica. 

7.04 O Iz Dunaja (čez Divačo—Herpelje). 
7.25 O Iz Gorice (Ajdovščine) 
8.25 M Iz Buj (in medpostaje). 
9.00 B Iz Berolina, Draždan, Unca, Dunaja, Ce-

lovca, Beljaka, Jesenic, Gorice (in Ajdovščine). 
9.35 O Iz Pule (Rovigna). 

10.17 O Iz Jesenic, Gorice in medpostaj. 
11.25 B (Turški ekspres) iz Pari/a-Monako\ i 1 

lovca-Dunaja-Linca-Jesenic-Gorice. 
12 4!( M Iz Poreča in medpostaj. 
2.0« O Iz Celovca, Trbiža, Ljubljane, (i ri 

(Ajdovščine) Berlina, Draždan. Prage Dunaja. 
S 37 O Iz Pule, (Rovinja«, Herpelj in medp -i.i j. 
1 32 M Iz Buj in medpostaj. 
7 0 0 O Iz Dunaja, Celovca,"Beljaka, Trbiža, Lj i -

ljane, Jesenic, Gorice. 
7 05 O Iz Pule, Rovinj, Herpelje, Divača, Dun 
8.00 B Iz Berolina, Draždan, Prage, Linca. Du-

naja, Celovca, Inomosta, Beljaka, Jesenic. 
Gorice. (Ajdovščine). 

lOOO M Iz Poreča. Buj, Kopra. 
10.23 O Iz Pule (Rovinja), Dunaja (čez Di\ a ) 
10 57 O Iz Dunaja, Celovca, Beljaka, Gorice. 

Zabavni vlaki ob nedeljah in praznikih 
9 3 « O Iz Portorose, Kopra. 
9.37 O Iz Gorice. 
9 41 O Iz Divače, Herpelj. 

F u r l a n s k e p r o g e . 
Odhod iz T r s t a (južni kolodvor). 

5.40 B čez Nabrežino-Tižič v Cervinjan, Gr.ide/. 
Italijo. 

9.00 O čez Nabrežino-Tržič v Cervinjan, C-raJ 
in čez S. Giorffio di Nogaro v Videm. 

1 2 0 O Čez Bivij-Tržič v Cervinjan, Grude/ } 
Italijo. 

4 lO O čez Nabrežino, Tržič, od Tržiča mešanic 
do Čer\*injana 

7 05 B čez Bivij-Tržič v Cervinjan. Gradež, P 
9 20 O čez Bivij-Tržič v Cervinjan. 

Prihod v Trst Quini kolodvor). 
7.40 čez Tržič, Nabrežino iz Červinjana. 
8.45 čez Tržič, Nabrežino z zvezo na rne n . 

iz červinjana. 
10.33 B čez Tržič-Bivij iz Italije, Grade/.a < • 

vinjana. 
2.4$ O čez Tržič-Bivij iz Italije, Gradeža"). C 

vinjana 
6.55 O čez Tržič-Nabrežino iz Italge, Grad J 

Červinjana. 
11.18 O čez Tržič-Bivij iz Italije, Gradeža, Čer-

vinjana. 
"Vt . » . . . . 
r*a progi Cervinjan-Gradež o p. vozijo ie 

mešanci. Promet ined osebnim postajališčem 
Gradež in zdraviliščem Gradež se posreduje 
s parniki in motorskimi čolni lagunske paro-
brodne družbe rN. I. B." po sledečem voz-nem redu : 

Odhod Gradež o. p. 8.15 12 25 4.00 
prihod Gradež zdr. p. 8 40 12.50 4 25 
odhod Gradež zdr. p. 7.30 11.30 3.15 
prihod Gradež o. p. 7.55 11.55 3.40 

9.0O 
9.25 
8.15 
8 40 

) v o z i j o iz Červinjana v GraJez in nazaj v okto ' i 
aprilu vsa"k dan, v drugih mescih t. j . od novembra d o vk! 
marca le o b četrtkih. 

avstnjsta paropiovna del družna Jjlfflatia11. 
v z d r ž u j e od 1. m a j a 1912, s l e d e č e 

g l a v n e p r o g e : 
rrst-MetkovIć A. (poštna). 

O d h o d iz Trsta V ponedeljek ob 5. uri pop. 
Po v r a t ek vsako Boboto ob 6 15 uri zjutraj. 

rrst-Metkovlć B. (poštnai. 
O d h o d iz Trsta v četrtek ob 5. uri popoldne 
P o v r a t e k v sredo ob (J 15 uri zjutraj. 

Trat Metković C. (p. stna). 
Odhod iz Trsta v soboto ob 5. uri popoldne. 
P o v r a t e k v četrtek ob (i*15 uri zjutraj. 

rrst-Kcr6ula (postna). 
Odhod iz Trsta v torek ob 5. uri popoldne. 
P o v r a t e k v ponedeljek ob 6*15 uri zjutraj. 

rgt-Šlben k (poštna). 
O d h o d iz Tr*ta v petek ob 5. uri popoldne. 
P o v r a t e k v četrtek ob 6. uri zjutraj, 

r rs t M a k a r s k a (trgovska). 
O d h o d iz Trsta vsako sredo ob 6. uri popoldne. 
P o v r a t e k v-nki ponedeljek ob 1*15 uri pop. 

f rat-VI s (trgovska). 
O d h o d iz Trsta v soboto ob 7. uri popoldne. 
P o v r a t e k v»aki četrtek ob 7- 15 uri popoldne 

G f i f t i « t r e b a l i s t o v 
ta s * r t ta l » M t J t k 


